
CONSEILS D'UTILISATION DE LA POIGNÉE / HANDLE CAUTION
MANEJAR CON PRECAUCIÓN / UWAGI DT. UŻYTKOWANIA
TUTMA SAPI İKAZ / ОБЕРЕЖНЕ ПОВОДЖЕННЯ З РУЧКОЮ

3POINTS DE SÉCURITÉ
-POINT SAFETY SYSTEM
SISTEMA DE SEGURIDAD DE 3 PUNTOS
-PUNKTOWY SYSTEM BEZPIECZEŃSTWA
NOKTALI GÜVENLİK SİSTEMİ
-ТОЧКОВА СИСТЕМА ЗАХИСТУ

ULTRA SÛRE - ULTRA SAFE
ULTRA SEGURO - BARDZO BEZPIECZNY - ULTRA GÜVENLİ - УЛЬТРА БЕЗПЕЧНА

POIGNÉE GARANTIE 10 ANS
10 YEARS GUARANTEE ON HANDLE
MANGO CON 10 AÑOS DE GARANTÍA
10 LAT GWARANCJI NA RĄCZKĘ
10 YIL TUTMA SAPI GARANTİSİ
10 РОКІВ ГАРАНТІЇ НА РУЧКУ

SÉCURITÉ RENFORCÉE
STRENGTHNED SECURITY
SEGURIDAD REFORZADA
WIĘKSZE BEZPIECZEŃSTWO
ARTIRILMIŞ GÜVENLİK
ПОСИЛЕНА СИСТЕМА БЕЗПЕКИ

POIGNÉE CONÇUE POUR ÊTRE UTILISÉE EXCLUSIVEMENT AVEC DES USTENSILES DE CUISINE
HANDLE DESIGNED TO BE USED EXCLUSIVELY WITH COOKING UTENSILS

MANGO DISEÑADO PARA SER UTILIZADO EXCLUSIVAMENTE CON UTENSILIOS DE COCINA RĄCZKA ZAPROJKETOWANA DO UŻYWANIA 
WYŁĄCZNIE Z NACZYNIAMI - TUTMA SAPI SADECE PİŞİRME GEREÇLERİYLE KULLANILMAK ÜZERE TASARLANMIŞTIR

РУЧКА, ПРИЗНАЧЕНА ДЛЯ ЕКСКЛЮЗИВНОГО ВИКОРИСТАННЯ З КУХОННИМ ПОСУДОМ
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POUR L'OUVERTURE, APPUYER SUR LES DEUX BOUTONS LATÉRAUX.

TO OPEN SIMPLY PRESS THE TWO SIDE BUTTONS SIMULTANEOUSLY.

PARA ABRIR, PRESIONE POR LOS DOS LADOS EL POMO.

ABY OTWORZYĆ, NACIŚNIJ PRZYCISKI UMIESZCZONE Z OBU STRON RĄCZKI. 

AÇMAK İÇİN KENARLARDAKİ DÜĞMELERE BASINIZ.

ПРОСТО НАТИСНІСТЬ ОДНІЄЮ РУКОЮ НА ДВІ БОКОВІ КНОПКИ, ЩОБ ВІДКРИТИ.

2 FR

EN

ES

PL

TR

UK

POUR VERROUILLER LA POIGNÉE SUR L'USTENSILE, REFERMER LE LEVIER SITUÉ SOUS LA POIGNÉE.

TO SECURELY ATTACH THE HANDLE, PRESS THE LEVER SITUATED UNDER THE HANDLE.

PARA SUEJTAR EL MANGO AL UTENSILIO, CIERRA LA PALANCA SITUADA DEBAJO DEL MANGO.

ABY ZAMOCOWAĆ RĄCZKĘ DO NACZYNIA, NALEŻY WCISNĄĆ DŹWIGNIĘ, UMIEJSCOWIONĄ POD RĄCZKĄ. 

SAPI TAVAYA VEYA TENCEREYE SABİTLEMEK İÇİN SAPIN ALTINDAKİ KOLA BASTIRINIZ.

ЩОБ ПРИКРІПИТИ РУЧКУ ДО ПОСУДУ, НАТИСНІТЬ НА НИЖНЮ ЧАСТИНУ РУЧКИ.
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MANIPULATION EN TOUTE SÉCURITÉ.

SECURE HANDLING.

MANIPULACIÓN CON TOTAL SEGURIDAD.

BEZPIECZNE UŻYWANIE.

GÜVENLİ TUTUŞ.

БЕЗПЕЧНІСТЬ ВИКОРИСТАННЯ.
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ATTENTION : NE JAMAIS PRESSER LES BOUTONS DE DÉVERROUILLAGE LORS DE L’UTILISATION DE LA POÊLE OU CASSEROLE.

CAUTION: NEVER PRESS ON THE UNLOCKING BUTTONS WHILE HANDLING THE PAN.

PRECAUCIÓN: NUNCA PRESIONAR EN EL BOTÓN DE DESBLOQUEO MIENTRAS ESTÉ SUJETANDO LA SARTÉN.

UWAGA: NIE WOLNO NACISKAĆ PRZYCISKÓW OBLOKOWUJĄCYCH PODCZAS UŻYTKOWANIA PATELNI.

UYARI: TAVAYI SAPINDAN TUTARKEN ASLA SAPIN KİLİT AÇMA DÜĞMESİNE BASMAYIN.

УВАГА: НІКОЛИ НЕ НАТИСКАЙТЕ НА КНОПКУ РОЗБЛОКУВАННЯ ПРИ УТРИМУВАННІ КАСТРУЛІ ЧИ СКОВОРОДИ.
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*DO NOT STORE ACIDIC FOOD
*ASİTLİ YİYECEKLERİ UZUN SÜRE İÇİNDE BIRAKMAYIN
*НЕ ЗБЕРІГАТИ КИСЛУ ЇЖУ

AT EASE ON
THE STOVE
OCAK ÜSTÜNDE KULLANIM
З ЛЕГКІСТЮ НА ПЛИТІ

AS WELL AS IN
THE OVEN
AYNI ZAMANDA FIRINDA
І В ДУХОВІЙ ШАФІ

AND ALSO IN THE
FRIDGE*
VE BUZDOLABINDA DA
А ТАКОЖ В ХОЛОДИЛЬНИКУ

ALL HOBS + INDUCTION
TÜM OCAKLAR + İNDÜKSİYON

ВСІ ВИДИ ВАРИЛЬНИХ ПОВЕРХОНЬ
+ ІНДУКЦІЙНІ

PIECE SET   
PARÇA SET
ШТ8

*NE PAS CONSERVER DE DENRÉES ACIDES 
*NO ALMACENE ALIMENTOS ÁCIDOS
*NIE PRZECHOWUJ KWAŚNYCH POTRAW

A L'AISE SUR LA
PLAQUE DE
CUISSON
TAN VERSÁTIL EN LOS FOGONES
NA KUCHENKĘ

COMME
AU FOUR
COMO EN EL HORNO
JAK I DO PIEKARNIKA

ET AUSSI AU
FRIGO*
Y TAMBIÉN EN LA NEVERA
A TAKŻE DO LODÓWKI

TOUS FEUX + INDUCTION
TODAS LAS COCINAS +INDUCCIÓN

WSZYSTKIE KUCHENKI + INDUKCYJNE

PIÈCES   
PIEZAS
CZĘŚCI 8

DE LA PLAQUE AU FOUR…EN UN CLICK !
FROM THE HOB TO THE OVEN… IN A CLICK !

DE LOS FOGONES AL HORNO… ¡EN UN CLIC!
Z KUCHENKI DO PIEKARNIKA…TYLKO JEDNO KLIKNIĘCIE!

OCAKTAN FIRINA TEK SAP
З ПЛИТИ В ДУХОВУ ШАФУ ЛИШЕ В ОДИН КЛІК!

DÉLICIEUX COOKIE GÉANT EN 3 ÉTAPES - DELICIOUS GIANT COOKIES IN 3 STEPS
DELICIOSAS GALLETAS GIGANTES EN 3 PASOS - PYSZNE OGROMNE CIASTECZKA W 3 KROKACH

3 ADIMDA LEZZETLİ DEV KURABİYELER - СМАЧНЕ ВЕЛИКЕ ПЕЧИВО ПО КРОКАМ

1
MÉLANGE LES INGRÉDIENTS
MIX THE INGREDIENTS
MEZCLA LA COMIDA
WYMIESZAJ SKŁADNIKI
MALZEMELERİ KARIŞTIRIN
ПЕРЕМІШАЙТЕ ПРОДУКТИ

2
AJOUTE LES TOPPINGS
ADD THE TOPPINGS
AÑADE LOS TOPPINGS
DODAJ DODATKI
SÜSLEMELERİ EKLEYİN
ДОДАЙТЕ ТОПІНГ

3
ET HOP AU FOUR !
STRAIGHT TO THE OVEN
DIRECTO AL HORNO !
I PROSTO DO PIEKARNIKA
DOĞRUCA FIRINA YERLEŞTİRİN
ПРЯМО В ДУХОВУ ШАФУ
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(1) Tefal, N°1 mondial des articles culinaires. Source : Euromonitor International Limited, édition Home and Garden 2023, valeur de la marque en magasin (RSP), données 2022. / Tefal world N°1 in cookware. Source : Euromonitor International Limited, Home and Garden 2023 edition, brand retail value RSP, 2022 data. / Tefal Nº1 mundial 
en Menaje de cocina. Euromonitor International Limited, edición Home and Garden 2023, valor de la marca en tienda (PVP), datos 2022. / Tefal, Światowy N°1 w kategorii patelni i garnków. Źródło : Euromonitor International Limited, edycja Home and Garden 2023, warość rynkowa produktów marki, dane za 2022. / Tefal, yemek pişirme 
ürünleri kategorisinde dünyanın 1 numaralı markası. Euromonitor International Limited, Home and Garden 2023 yayını, marka perakende satış değeri, 2022 veriler. / Tefal, бренд посуду для приготування їжі N°1 у світі. Джерело: Euromonitor International Limited, видання Home and Garden 2023, обсяг роздрібних продажів бренду 
в грошовому вираженні, в цінах споживача, дані за 2022 рік. / Tefal, svetová jednotka v kuchynskom riade, panviciach a hrncoch. Zdroj: Euromonitor International Limited, Dom a Záhrada 2023, hodnota predajov značky v maloobchodných cenách, údaje za rok 2022. / Tefal, N°1 mondial în categoria tigăi și oale. Sursa: Euromonitor 
International Limited, ediția Home and Garden 2023, valoarea de piață a vânzărilor marcii din anul 2022.

(2) Produit recyclable sauf poignées et couvercles : Produit recyclable à 80% minimum au total. / Product recyclable except handles and lids : Total product 80% minimum recyclable. / Producto reciclable excepto tapa y asas : Producto total 80% mínimo reciclable. / Produkt nadaje się do recyklingu poza rączkami i pokrywką. Produkt 
minimum 80% z recyklingu. / Kapak ve kulplar hariç geri dönüştürülebilir ürün : ürünün en az 80%'i geri dönüştürülebilir. / Продукт підлягає переробці, за винятком скляної кришки та ручок : Як мінімум 80% продукту підлягає вторинній переробці. / Produkt je recyklovateľný okrem sklenených pokrievok a rukovätí : celkový produkt 
je minimálne 80% recyklovateľný. / Produs reciclabil, cu excepția capacului și a mânerelor din sticlă : Produs reciclabil in proporție de minimum 80% din total

  TOUS FEUX + INDUCTION  
ALL HOBS + INDUCTION / TODAS LAS COCINAS +INDUCCIÓN

WSZYSTKIE KUCHENKI + INDUKCYJNE / TÜM OCAKLAR + İNDÜKSİYON
ВСІ ВИДИ ВАРИЛЬНИХ ПОВЕРХОНЬ + ІНДУКЦІЙНІ

PRE VŠETKY SPORÁKY + INDUKČNÉ / TOATE SURSELE + INDUCŢIE

+/- 0,5 cm

www.tefal.com
FABRIQUÉ EN CHINE - MADE IN CHINA

Tefal is a registered trademark of Tefal S.A.S. France 
Tefal est une marque déposée par Tefal S.A.S. France

15 Avenue des Alpes - BP 89 -74150 RUMILLY
FRANCE - R.C.S. Annecy B 301 520 920

Imported to UK by Groupe SEB (UK) Ltd, Datchet, SL3 9LL.
Dystrybutor: Groupe SEB Polska Sp.z.o.o   – Gdański Business Center II D - ul. In�ancka 4C – 00-189 

Warsawa- www.tefal.pl
Wyprodukowano we Chinach

Distribútor SK: Groupe SEB Slovensko, spol. s r.o., Cesta na Senec 2/A, 821 04 Bratislava.
Krajina pôvodu Čína. Iba na domáce použitie.

Producător RO: Groupe SEB Romania SRL, Ermil Pangratti 13, Sector 1, 011881 București.
Țara de origine: China

ÉLÉMENTS
D’EMBALLAGE

FACILE À RANGER & À NETTOYER ! 
SO STACKABLE & EASY TO CLEAN!
¡APILABLE Y FÁCIL DE LIMPIAR!
ZAJMUJĄ MAŁO MIEJSCA & ŁATWE DO MYCIA!
TEMİZLEMEK VE SAKLAMAK ÇOK KOLAY!
ЛЕГКО СКЛАДАТИ ТА ЛЕГКО ОЧИЩАТИ!
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SARTÉN

PATELNIA

TAVA

СКОВОРОДА 
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COUVERCLES HERMÉTIQUES

HERMETIC LIDS

TAPAS HERMÉTICAS

SZCZELNA POKRYWKI

HERMETIK KAPAKLAR

ГЕРМЕТИЧНА КРИШКИ
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POIGNÉE AMOVIBLE

REMOVABLE HANDLE

MANGO AMOVIBLE

ODŁĄCZANA RĄCZKA

ÇIKARTILABİLİR SAP 

ЗНІМНА РУЧКА
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FRYPAN

SARTÉN

PATELNIA

TAVA

СКОВОРОДА 
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CASSEROLES

SAUCEPANS 

CAZOS

RONDLE

DERIN TENCERELER

КАСТРЮЛИ

Cook Eat Induction
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La garantie 
d'une cuisson parfaite

Perfect cooking guarantee
La garantia de una cocción perfecta

Zawsze idealne gotowanie
Mükemmel Pişirme Garantisi

Гарантія ідеального приготування

 PRÉCHAUFFEZ     CUISINEZ

REVÊTEMENT RÉSISTANT 
DURABLE NON-STICK COATING
REVESTIMIENTO RESISTENTE
WYTRZYMAŁA POWŁOKA
DAYANIKLI YAPIŞMAZ KAPLAMA
ДОВГОВІЧНЕ АНТИПРИГАРНЕ ПОКРИТТЯ

SAISIE PARFAITE
PERFECT SEARING
SELLADO PERFECTO
PERFEKCYJNE SMAŻENIE
MÜKEMMEL MÜHÜRLEME
ІДЕАЛЬНИЙ СТАРТ ДЛЯ ПОЧАТКУ
ПРИГОТУВАННЯ  

CUISSON RAPIDE & HOMOGÈNE
FAST & EVEN COOKING
COCCIÓN RÁPIDA Y HOMOGÉNEA
SZYBKIE & RÓWNOMIERNE GOTOWANIE
HIZLI VE HOMOJEN PİŞİRME
ШВИДКЕ ТА РІВНОМІРНЕ ПРИГОТУВАННЯ
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Cook Eat Induction Cook Eat Induction Cook Eat Induction

CLICK! CLICK!

TITANIUM
NON-STICK

EASY STACKABLE PANS
KOLAY İÇE TAVALAR

ЗРУЧНІ ДЛЯ ЗБЕРІГАННЯ СКОВОРОДИ

Cook Eat Induction

TITANIUM
ANTIADHÉSIF

POÊLES FACILES À RANGER
SARTENES FÁCILES DE APILAR

ŁATWE W PRZECHOWANIU

COMMITMENTSCOMMITMENTS

scan me

ENGAGEMENTSENGAGEMENTS

scannez-moi

CLIENT
NOM GAMME
DOSSIER
DESCRIPTION

ECHELLE

Dossier suivi par Valérie 

COULEURS

Process Cyan

Process Magenta

Process Yellow

Process Black

DÉCOUPE

Ingenio
CST 13 23 0175 C
SET 8P

1:1

Agence Texto - 28 Impasse de la Futaie - ZA d'Aléry

74960 Cran-Gevrier - Tél. Valérie : 04 50 52 12 72

e-mail : valerie.manent@agencetexto.com


